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HOW TO USE

Han

Press the handle A to change the seat height.

Press the handle B to change
the angle of the backrest.
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KOMPUTER KRESLOSU
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya ytiksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.

I elektrik vo
ﬁ Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilar ils utilizasiyasinin

qeyri-mimkiinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ila
masgul olan sirkstin mantagasina gatirilmalidir.
Malin tohliikssiz ve samarali istifadasi iizre qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz teyinatina gors istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinds temir edils bilsn hissalar yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati va ya temiri Gizra
masalalera gors satici-sirkats ve ya Defender salahiyyatli servis markazina miiraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun
biitovliytins, daxilinds sarbast harakat edan asyalarin olmamasina smin olun.
3.3 yasa gadar usaqlar Ggtin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdan qorumag. Mamulat maye icina salmamagq.
5. Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki ytiklare maruz goymamagq. Malin tizerinde mexaniki zadalarin
olmas halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan Uzarinda goza carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir seraitinda (istifadaci talimatina bax), riitubatin kondensasiyasi
saraitinda va habels tacaviizkar mihitlarda istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan ssnaye, tibbi ve istehsalat magsadi ils istifads etmamak.
10. Sgar malin naqli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baglamazdan avval
mal isti gapali bir yerds (+16-25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun middatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindinrsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diggsti yayindinirsa, habels qanunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasita idars edarken cihazi istifade etmayin.

Tayinatr: Maisat istifadasi tigtin kompditer kreslosu
Mahsulun texniki xtisusiyyatlarini va xisusiyyatlarini gablasdirmada ve Defender-global.com saytinda tapa bilersiniz.

istehsalci: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Xidmat miiddati 6 ay. Zsmanat miiddati - 6 ay. Macburi sertifikatlasdirmaya aid deyil. istehsalat tarixini qabin tizerinda bax.
istehsalci bu telimatda géstarilan paketin tarkibini va xtisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinda saxlayir. 9n son v
atrafli amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur

Cinda edilmisdir.

ASAGIDAKI HALLARDA ZOMANSTLI TOMIR APARILMIR:

1. Zamanat miiddatinin bitmasi (middat, malin istehlakglya satilmasi giintindan tayin edilir).

2. Elektrik sabakasina sahv qosulmasi.

3. Zemanat plomblann, gévdasinin barkidici birlagmlarinin pozulmasi, malin daxili ve xarici sathlarinds agilma izlerinin olmasi.
4. 9gar istsmar maisat saraitinds nazarda tutulmus apparat, pesokar magsadi ila istifada edilmisdir.

5. Malin daxiline qiraq asyalanin, maddalarin, mayelarin, hasaratlarin diismasi ile bagl zedaler.

6. Qidalandinici elektrik sabakasinin normal isinds pozuntular — 220 V +10%. (garginlik stabilizatorlarindan basqa)
7. 9ger mal, satici sirkatin salahiyysti vermadiyi sexs terafindan agilib ve temir edilib.

8. Yanlis istismar va ya saligasiz davranis.

9. Mamulatin tabii falakat naticasinds zadalenmasi.

10. Mexaniki zada izlarinin olmasi (yers diismasi, zarba).

11. Digar istehsalgilarin qosulmus qurgularninin islomamasi.

q KAMM'KOTAPHAE KP3C/1A
® BEL IHCTPYKLbIA

BaKnapaubia agnaseHacyy
Ha QyHKLbIAHaBaHHE NPblAaab! (MPbIIaZ) MOTYLLb NayiblBallb CTATblUHbIA, AEKTPbIUHbIS 360 BbICOKAYACTOTHbIA Nati
(papbliéanapartypa, MabibHbif TaNePOHbI, MiKpaxBaneBbisi Meubl, 31EKTPACTaTbluHbIA Pa3pajbl). Y BbINaAKy Y3HIKHEHHS
naBslivLie AA/Iernacti aj NPbUIazbl, SKas BbIKAKae nepatikozbl.
Yrbinizalbia 6atap3ek, 31eKTpbIuHara i 31eKTpoHHara abcransBaHHs
['3Thl 3HaK Ha TaBapbl, 6atapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl a3Hauae, LUTO TaBap He MOXa ObiLib YTbiNi3aBaHb!
pasam 3 6biTaBbIMi aakiaami. EH nasiHeH GbiLyb AacTayneHs! ¥ kamnakito na 360pbi i YTbinizaLipli 6atapaek,
3/1EKTPbIYHArA | 3/1EKTPOHHAra abCTansBaHHs.
Mpaginb! | yMoBbI 6sicneuHara i 3¢eKTbIyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy
I Vepsi sacusapori:
1. BIKapbICTOYBaLlb TaBap TO/bKi Ma NPaMbIM MpPbI3HAU3HHI.
2. He pasbipaib. [laaseHb BbIpab He 3MslLYae YacTak, sikis Naj/sraioLlb CamMacToiiHaMy PaMOHTY. Ma MbiTaHHAX
abcnyroyBaHHs i 3aMeHbI HACMpayHara Bblpaba 38ApTaiiLiecs Aa GipMbl-NpajayLia abo Y ayTapbi3aBaHbl CEPBICHbI LISHTP
Defender. Mpb! Npbiéme TaBapy NepakaHaiiLiecs Y Aro LpnacHacLy | aacyTHacL YHyTpbI NpaamMeTay, skia ceaboaHa
nepamALYaioLua.
3. He npbi3HavaHbl A A3ALeit 4a 3-x ragoy. Moxa amaLugaLib ApO6HbIS A3Tani.
4. He ganyLuyaLib nanagaHHa BinbraLli Ha BbIpab i YHyTp Aro. He anyckalyb Bbipab y BaaKacy.

5. He nagsapraLib BbIpab BiGpaLibiaM | MeXaHIUHbIM Harpy3kam, 340/1bHbIM NPLIBECLL A2 MEXaHIUHbIX NALLIKOAXAHHSY TaBapy.

Y BbINaKy HasYHaCLLi MeXaHiuHbIX MaLIKOAXKAHHAY HIAKIX rapaHTbIii Ha TaBap He AaeLiua.

6. He BbiKapbICTOYBaLib Npbl GauHbIX NalLKOAXaHHsX BbIpaby. He KapbicTalitia 3aBeaama HACrpayHai npbinajaii.
7. He BbiKapbICTOyBaL|b Npbl TaMMepaTypax Hixkali abo BbiLL3iA pakaMeHZyeMbIX (I/1. IHCTPYKLbIIO KapbiCTanbHika),
Npbl Y3HIKHEHHI BiAbraLy, sikas KaHA3HCyeLUa, a Takcama ¥ arpaciyHbiM acapoaaai.

8. He bpaLp y por.

9. He BbIKapbICTOYBaLLb BbIPA6 Y MPaMbICIOBBIX, MEAILIBIHCKIX 360 BEITBOPUbIX M3TaX.

10. Y BbINaaky, Kani TpaHcnapLipoyka TaBapy axbILUAYASAACA MPbl 4AMOYHbIX TIMMEpATypax, nepas najatkam SKCryaraLibli
Tpa6a AaLib TaBapy carpaLua y LENbIM NamaLLkaHHi (+16-25 °C) Ha npaugry 3 ragsi.

11. Bulk/touaLlb MpblIazy KOXHbI Pas, KaAi He M/iaHyeL|La BbIKapbICTOyBaLlb sie Ha NpaLAry 4oyrara nepblsay yacy.
12. He BbIKapbICTOYBaLLb MPbLAaAY NPbi KipaBaHHi TPAHCMAPTHBIM CPOAKAM Y BbINAAKY,

Kasii Npbliaa aALArsae yBary, a Takcama y Thix BbiMaZkax, Kasi aaktousHHe Npbiiazbl NpajyrieskaHa 3akoHam.

Mpbi3HausHHe: Kamn'ioTapHae Kpacna AN XaTHsra BbIKapbiCTaHHA

TaxXHiUHbIA XapaKTapbICTbIKi | XapaKTapbICTbIKi MPaAYKTy MOXHa 3HalcL Ha YnakoyLipl i Ha caliue defender-global.com
IMnapuép: OO0 «T/} KomnaHus [ledenaep» Aapec: 127030 r. Mockea, BH.TEP.. MyHULMNaNbHbIiA OKpYr TBEPCKOIA, ya.
CywéBckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 3tax 3, nometerme lIl, komHarta 3, oduc 63.

Beitopuia: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

TapMiH cyx6bi - 6 MecsLay. FapaHTbIiHbI TSPMIH - 6 Mecauay. He nagnsrae abassskosaii cepbidikaLibii.

[laTa BbITBOpUACL: /1. Ha YNakoyLil.

BbiTBOpLia 3ax0yBae npaea Ha 3MAHEHHe 3MecL|iBa YakoyKi | crieLibidikaLibli, ykasaHbiX Y raTbiM KipayHiLTee. AnoLuHse i
nappabasHae KipayHiLTBa nNa SKcnayaraLpli pasmeludaHa Ha caiitie www.defender-global.com

3pobieHa  Kitai.

Iz i Vi He y HaCTYNHBIX ciTyaup!

1. 3aKaHuaHHe DpMIHy rapaHTbii (rapaHTbIViHbI TIPMIH Pa3fiuBaeLiLa 3 AaTbl MPOAAXY KaHUATKOBAMY KapbICTaNlbHiKy).

2. HenpasinbHae NaaKItousHHe Aa SneKTpaceTKi.

3. MapyLusHHe Bsicneki rapaHTbIiHbIX N1oM6ay, Gikcalibl CTbIKOYHbIX BY3/10Y KOPYCa; HasyHaCLb 31eMeHTay aaTyAiHbl Ha
3HELLHAN | YHyTpaHaii YacTkax Bblpabbl.

4. Kani BbIpab, Npbi3HauaHae Ans 6biTaBora BbIKapbICTaHHS, BbIKapbICTOyBanacs Y npacbeciiiHbix M3Tax.

5. MalwKogXaHH, BbIKAIKaHbIA MPaHIKHEHHEM Y NPaZAyKT CTAPOHHIX NpaAMeTay, paublBay, BaaKaCLEi Lij HaCAKOMbIX.

6. Likoga ¥ BblHiKy NapyLU3HHs HapMa/bHaii NpaLbl ceTki xapyaBaHHs - 220 B +/- 10%. (akpams ayTamaTbluHbIX parysatapay
Hanpy>aHHs)

7. Kani npaayKT aakpbly i aipamaHTaBay HeynayHaBaxaHbl AN r3Tara Abiiep.

8. HanpasinbHas npaua anb6o HeacLAPOXHae abbixoakaHHe.

9. MawkogkaHHe Bbpaby 3-3a CTbiXilHbIX 6eACTBaY.

10. HasyHacLb 31eMeHTay, Akist nakasBatoLib Ha MexaHiuHbIf NalKOAXXaHHi (Naa3eHHe, yaap).

11. AaKNtoU3HHeE NagnyyaHbIX Npbiaz iHLWbIX BHITBOPLIAY.

KOMIMIOTBPEH CTON
® BG MHCTPYKLUMNA

AeKnapauvs 3a cboTBeTCTBUe
PaboTara Ha yCTPOVCTBOTO (YCTPOIiCTBaTa) MOXKE Aa Gb/ie NOB/MSHA OT CUIHI CTATUUHY, ©NEKTPUHECK UM BIUCOKOUECTOTHN
N0/1eTa (PAAVIOVIHCTaNALMMN, MOBAHI TeNeOHY, MYKPOBT/IHOBY Mevki, EneKTPOCTATVHM PaspAay). AKO TOBa ce Cryu,
onma iTe /ia yBeMUMTE Pa3CTORHUETO OT YCTPOIACTBATA, MPUUMHABALLM B3aUMOAETCTBIUETO.
Ha 6atepuu, p KO U F
To31 3Hak BbPXY MPOAYKTa, HEroBuTe 6atepuit M OnakoBKaTa NOKa3Ba, Ye MPOAYKTHT HE MOXXe a Ce M3XBbPAA
3aeAHo ¢ buToBMTE OTNaAbLM. Toii TPAGBa Aa EbAe NPEeAaAeH Ha NOAXOAALLA KOMNaHMA 3a CbbrpaHe 1
peunkanpare Ha 6a1epm4 €NEeKTPUUECKO 1 @EKTPOHHO 0BOPYABaHE.
Ycnosus 3a F Ha npogy
I pegnastv Mepku npu yno’rpe6a.
1. Vi3non3Baiite NpoayKTa camo Mo npeAHasHaueHue.
2. He pasrnobsisaiiTe. TO311 MPO/AYKT He Cbbp3Ka YacTi, KOUTO MOANEXAT Ha CaMOCTOSTENIEH PEMOHT. 10 BbMPOCH, CBbP3aHI
C MOAAPBXKA Y MOAMAHA Ha MOBPEAEH apTV Ky, Ce OBBPHETE KbM AWTbD K OTOPU3MPaH CepBI3EH LieHTbP Ha Defender.
Mpv noyyasaHe Ha NPO/AYKTa Ce yBepeTe, Ue € HEMOKBTHAT U B HEro HAMa CBOBOAHO ABIXELLM Ce NPeAMETH.
3. MazeTe aaneuy oT Aella Nog 3-roauiiHa Bb3pacT. Moxe Aa Chabpya Ma/kv YacTi.
4. TMasete ot BAara. Hukora He noTansite NPOAyKTa B TeUHOCTU.
5. Masete OT BUGPALIM 1 MEXaHIUHY HATOBAPBAHWS, KOWTO MOFaT 1a MPUUMHST MeXaHWUHM NOBPEAN Ha NPoAyKTa. B cryuaii
Ha MeXaHUUHI NOBPEAY HE Ce MPEAOCTABAT rapaHLyM.
6. He v3non3Baiie npy Haauume Ha BU3yanHu NoBpeau. He 3non3saiite, KOrato MPOAYKTHT € OYEBUAHO AEDEKTEH.
7. He v3nonssaiite npoaykta npu TeMnepaTypu Moz v Haz MPEropbLUMTeNHUTE TeMnepaTypy (BIKTe PbKOBOACTBOTO 3a
eKCnAoaTaLVA), PV YC/IOBIA Ha MU3NapeHue Ha B/ara, KakTo 1 B arpecvBHa Cpeja.
8. He nocraesiite B ycTara.
9. He v3non3Baiite NpoaykTa 3a MPOMULLAEHY, MEAVILIAHCKV WAW MPOU3BOACTBEHM LIEMN.
10. B cayvait Ye JoCTaBKaTa Ha MPOAYKTa e V3BbpLUEHa NPV TEMMEPaTypY MOA Hy/laTa, MPEAN yrioTpeba, MPOAYKTLT TpAtBa Aa
ce CbxpaHABa Ha Ton/io MACTO (+16-25°C nan 60-77°F) B pamkuTe Ha 3 vaca.
1. Vi3kntouBaiiTe yCTPOMCTBOTO BCEKM MbT, KOFATO He Ce MAaH1pa Aa ro 13ro/3BaTe 3a NPOABL/KUTENEH NEPUOA OT BpeMe.
12. He u3rion3saiite yCTPOIICTBOTO, AOKATO LOGUMPATE, aKO € OTB/IEYEHO BHUMAHME U B APYriA Clyuan, KOraTo 3aKOHLT Bi
33/b/XaBa Aa U3KKOUMTE YCTPOICTBOTO.

MpeaHasHayeHve: KOMMIOTbPeH CToA 3a JoMaluHa yriotpeba

TexHUuecKiTe CrieLmd1KaLmm v XapakTepuCTIKIA Ha MPOAYKTa MOXETE Ja HaMepuTe Ha OrlakoBKaTa i Ha yebcaita
defender-global.com

BHOCWTE/L: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Mpowussoauten: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

CPOKbT Ha eKCrioaTaLys e 2 FoAVHI. He NoAnexi Ha 3ab/KUTENHO cepTudnLmMpaHe.

[laTa Ha NPOV3BOACTBO: BIXTE Ha OrakoBKaTa

TpOV3BOAUTENAT CV1 3aMa3Ba NPABOTO Aa MPOMEHS CbAbPXAHUETO Ha OMAaKOBKaTa U CMIELMUKALIMIATE, NOCOYEHN B TOBA
PBKOBOACTBO. Haii-HOBOTO 11 MoAPO6HO PLKOBOACTBO 3a eKCM/oaTaLs e AoCTbiHO Ha www.defender-global.com
Mpou3seaeHo B Kutaid.

He ce p B cuTyauum:

1. VI3T4aHe Ha rapaHLMOHHIA CPOK (FapaHLIMOHHUAT CPOK Ce OTUMTa OT AaTaTa Ha NpoAax6a Ha KpaiiHus notpebuten).
2. Henpaeu/iHO BKIKOUBAHE B e/1eKTpUYECKaTa MPEXa.

3. HapywasaHe Ha 6e30MacHOCTTa Ha rapaHLIMOHHUTE MAOMBM, GUKCMPALLUTE Bb3/IW Ha KOPMYCa; Ha/uMe Ha OTBOPY BLPXY
BBHLIHITE 11 BBTPELUHUTE YaCTV Ha NPOAYKTa.

4. AKO NPOAYKTBT, NpejHasHayeH 3a 6utosa ynotpeba, e 61 U3Mo/13BaH 3 MPOPECUOHANHIA LieAM.

5. MoBPEAM, MPUUMHEHM OT MPOHUKBAHE Ha Uy AM NPEAMETY, BELLIECTBA, TEYHOCTU WA HACEKOMU BBTPE B NPOAYKTa.

6. MoBpeAw, NpUUMHEHN OT HapyLlaBaHe Ha HopMasHaTa paboTa Ha 3axpaHBallara mpexa — 220V +/- 10%.

(C VI3KKOUEHIEe Ha ABTOMATUUHI PErynaTopy Ha HaMPEKeHue).

7. AKO NPOAYKTBT € 6111 OTBaPSAH 11 PEMOHTIAPAH OT MLIE, HEYMbAHOMOLLIEHO 3a TOBa OT ThProBeLia.

8. Henpaeu/iHa ecriioaTaLiys uin HebpexHo GopaseHe.

9. MoBpeav Ha NPOAYKTa, NPUUMHEHN OT NPUPOAHY BeACTBAR.

10. Hannume Ha enemeHTy, ykasBsally MexaH1uHy nospeay (NagaHe, yaap).

11. HeM3npaBHOCT Ha CBbP3aHM YCTPOIICTBa Ha APYTv MPOU3BOANTENN.



POCITACOVA ZIDLE

» CZ NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé. Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (rédiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pripadé ruseni zvyste vzdélenost od
zafizeni zplsobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prostredi. Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici:
Elektricka a elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje
odevzdat véechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do piislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi
B 75kon piislusné zemé. Symbol na produktu, ndvod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a
Jjinymi zptisoby zuzitkovani prispivate k ochrané Zivotniho prostiedi.
Podminky pro bezpeéné a ti¢inné pouziti vyrobku. Bezpecnostnl opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ticelu pou:
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje Zadné soucésti, které byste mohli opravovat. Pro tidrzbu a vyménu
vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz
produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvniti nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek méze obsahovat malé soucésti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpGsobit mechanické poskozeni
vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pii teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku
kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, Iékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zboZi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zboZi ohfat v teplé mistnosti
(+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pii fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v piipadech, kdyz vypnuti zafizeni je
stanoveno zakonem.
Urcené poutziti: Pocitacova zidle pro domaci pouziti
Technické specifikace a vlastnosti produktu jsou uvedeny na obalu a na webovych strankach defender-global.com
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.
Zivotnost — 2 roky. Nepodléhé povinné certifikaci. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce. Nejnovéjsi a
Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

sdi v nasledui

Zarudni servis se nep
1. Uplynuti zarucni doby (zarucni doba se vyporadava ode dne prodeje konecnému uzivateli).

2. Nespravné pripojeni k elektrické siti.

3. Poruseni bezpe¢nosti zaruénich tésnéni, upevnéni spojovacich sestav skiiné; pritomnost prvkd otevirani na vnéjsich
a vnitfnich ¢astech vyrobku.

4. Pokud byl produkt urceny pro pouziti v domacnosti pouzivan pro profesionalni tcely.

5. Poskozeni v disledku vniknuti cizich predmétd, latek, kapalin nebo hmyzu dovnitf produktu.

6. Poskozeni v dlsledku poruseni normalni prace napajeci sité - 220 V +/- 10%. (kromé automatickych regulator(i napéti)
7. Pokud byl produkt otevien a opraven neopravnénou osobou prodejcem.

8. Nespravna obsluha nebo neopatrné zachazeni.

9. Poskozeni produktu v diisledku pfirodnich katastrof.

10. Pfitomnost prvkd indikujicich mechanické poskozeni (pad, néraz).

11. Invalidita pripojenych zafizeni jinych vyrobct.

COMPUTERSTUHL

& DE ANLEITUNG

Konformitit. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,

Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Geréte)
kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den storenden Geréten zu vergroBern.
Entsorgung. Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der

mmmm Ressourcen und der Umwelt bei.
Fir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behérden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:

VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaf nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbsténdig repariert werden konnen.

Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das

autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware iberzeugen Sie sich bitte, dass die

Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die

Flissigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen

Schéaden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie tibernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von

Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum

(+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.

11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den

gesetzlich vorgesehenen Fllen.

Verwendungszweck: Computerstuhl fiir den Hausgebrauch

Technische Spezifikationen und Merkmale des Produkts finden Sie auf der Verpackung und auf der Website
Defender-Global.com

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: Anji Jifang Furniture CO,ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Lebensdauer — 2 Jahre. Nicht zertifizierungspflichtig. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.

Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser
Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com

Hergestellt in China.

Der ieservice wird in fol Jen Situati nicht ausgefiihrt:

1. Ablauf der Garantiezeit (Garantiezeit wird ab dem Verkaufsdatum an den Endverbraucher abgerechnet).
2. Falscher Stecker in das Stromnetz.

3. Verletzung der Sicherheit von Garantiedichtungen, Befestigung der Verbindungsbaugruppen des Gehauses;
Vorhandensein von Offnungselementen an duBeren und inneren Teilen des Produkts.

4. Wenn das fiir den Hausgebrauch bestimmte Produkt fiir berufliche Zwecke verwendet wurde.

5. Schaden durch Eindringen von Fremdkaérpern, Substanzen, Fliissigkeiten oder Insekten in das Produkt.
6. Schaden aufgrund eines VerstoBes gegen die normale Arbeit des Versorgungsnetzes - 220 V +/- 10%.
(auBer bei automatischen Spannungsreglern)

7. Wenn das Produkt von einer vom Handler nicht autorisierten Person getffnet und repariert wurde.

8. Falscher Betrieb oder unachtsame Handhabung.

9. Schaden am Produkt durch Naturkatastrophen.

10. Vorhandensein von Elementen, die auf mechanische Schaden hinweisen (Sturz, Treffer).

11. Behinderung angeschlossener Gerate anderer Hersteller.

P COMPUTER CHAIR
-J- EN OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity. Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the
distance from the devices causing the interface.

Disposal of ies, electrical and ell Juig This sign on the product, its batteries or package

mmmm indicates that the product cannot be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an
appropriate batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage precautions:

1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the question of

maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service center. While receiving

the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.

3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In case of

mechanical damage no warranties are provided.

6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation manual),

under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.

8. Do not put into the mouth.

9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the product

should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law obliges you

to turn off the device.

Intended use: Computer chair for household use

Technical specifications and features of the product can be found on the packaging and on the website defender-global.com
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu
Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Service life is 2 years. Not subject to mandatory certification. Date of manufacture: see on the package.

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest and detailed
operation manual is available at www.defender-global.com

Made in China.

y service is not effected in the g
1. Expiration of the warranty period (warranty period is settled from the date of sale to the end user).
2. Incorrect plug in to power grid.
3. Breach to safety of guarantee seals, fixing joint assemblies of the case; presence of elements of opening on outside
and inside parts of the product.
4. If the product designed for household use was used for professional purposes.
5. Damage due to penetration of foreign objects, substances, liquids or insects inside the product.
6. Damage due to breach to normal work of supply network — 220V +/- 10%. (except of automatic voltage regulators)
7. If the product was opened and repaired by a person unauthorized for that by the dealer.
8. Incorrect operation or careless handling.
9. Damage to the product due to natural disasters.
10. Presence of elements indicating mechanical damage (fall, hit).
11. Disability of connected devices of other producers.

= ES SILLA PARA COMPUTADORA
- INSTRUCCION

Declaracion de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica
fuertes, campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos méviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la
interferencia.
mmmm  Eliminacion. No deseche este aparato como residuo domeéstico convencional. Devuélvalo a un punto

de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los
recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para
obtener mas informacion.

Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucion:

1. Utilice el producto como es debido directamente.

2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente.

En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pdngase en contacto con la empresa

vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su

integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad.

3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.

4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.

5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecénicas del

articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.

6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.

7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario),

asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.

8.No ponga el producto en la boca.

9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar

a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.

12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los

casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Uso previsto: Silla de ordenador para uso doméstico

Las especificaciones técnicas y caracteristicas del producto se pueden encontrar en el embalaje y en el sitio web
defender-global.com

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: Anji Jifang Furniture CO. ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

La vida (til es de 2 anos. No sujeto a certificacion obligatoria. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este
manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

El servicio de garantia no se efecttia en las siguientes situaciones:

1. Vencimiento del periodo de garantia (el periodo de garantia se liquida a partir de la fecha de venta al usuario final).
2. Enchufe incorrecto a la red eléctrica.

3. Incumplimiento de la seguridad de los precintos de garantia, fijando conjuntos de unién del cuerpo; presencia de
elementos de apertura en el exterior e interior del producto.

4. Si el producto disefiado para uso doméstico se utilizo con fines profesionales.

5. Dafos debidos a la penetracion de objetos, sustancias, liquidos o insectos extrafios en el interior del producto.

6. Dafios por incumplimiento del funcionamiento normal de la red de suministro - 220V +/- 10%. (excepto
reguladores de voltaje automaticos)

7.Si el producto fue abierto y reparado por una persona no autorizada para ello por el distribuidor.

8. Funcionamiento incorrecto o manipulacion descuidada.

9. Dafos al producto debido a desastres naturales.

10. Presencia de elementos indicativos de dafio mecénico (caida, golpe).

11. Incapacidad de dispositivos conectados de otros productores.

ARVUTITOOL
& EST INSTRUKTSIOON
Jekl i Staatilised, elektri- v6i kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid,

mikrolaineahjud, elektrostaatilised laengud) vGivad mojutada seadme (seadmete) funktsioneerimist.
Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis pShjustab haireid.
Akude, elektri- ja elel See stimbol tootel, toote patareitel voi
mmmm Pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda koos olmejéatmetega. Teda tuleb tarnida patereite,
elektri- ja elektroomkaseadmete kogumlse Ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse k i. Ett indud;
1. Kasutage toodet Uiksnes sellel ettendhtud eesmérgil.
2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.
3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun votke tihendust ettevGtte-edasimudjaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt
liikuvate objektide puudumine.
4. Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.
5. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
6. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib p&hjustada toote mehaanilised vigastused.
Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
7. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
8. Arge kasutage iile véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja
agressiivse keskkonna puhul.
9. Arge votke suhu.
10. Arge kasutage toodet tédstuse, meditsiini véi tootmise eesmérgil.
11. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama
soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
12. Liilitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel,
juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaltlitus on seadusega ettendhtud.

Kasutusotstarve: Arvutitool koduseks kasutamiseks

Toote tehnilised andmed ja omadused leiate pakendilt ja veebisaidilt Defender-global.com

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: Anji Jifang Furniture CO. ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Kasutusaeg on 2 aastat. Ei kuulu kohustusliku sertifitseerimise alla. Tootmise kuupaev: vaata pakendilt.

Tootjal on 6igus muuta kéesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik
kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

ei osutata ja
1. Garantupenoodl aegumine (garantiiaeg arvestatakse I16pptarbijale mitmise kuupaevast).

2. Vale pistik vooluvorku.

3. Garantiihiljeste ohutuse rikkumine, korpuse tihendkomplektide kinnitamine; toote valiste ja sisemiste osade
avanevate elementide olemasolu.

4. Kui koduseks kasutamiseks moeldud toodet kasutati ametialastel eesmarkidel.

5. Kahjustused toote sees olevate voorkehade, ainete, vedelike v6i putukate tungimise tottu.

6. Tarnevdrgu tavaparase t66 rikkumise tottu tekitatud kahju - 220V +/- 10%. (vélja arvatud automaatsed
pingeregulaatorid)

7. Kui toote avas ja parandas isik, kellel ei olnud selleks volitust edasimtitijal.

8. Ebadige kaitumine véi hooletu kaitlemine.

9. Toote kahjustumine loodusénnetuste tagajarjel.

10. Mehaanilisi kahjustusi naitavate elementide olemasolu (kukkumine, [66mine).

11. Teiste tootjate Gihendatud seadmete puue.

TIETOKONETUOLI
+ Fl OHJE

Vaatimustenmukaisuustodistus. Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai

korkeataajuiset kentat (radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden
E esiintyessa lisda etdisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympéristonsuojelua koskeva ohje
EE Siitd lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon kansallisessa
lains: nossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa
talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahké- ja elektroniikkalaitteet niiden
kéyttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin keradyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kdyt6n séannét ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon liittyvissa
kysymyksissa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta
se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineita
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
5. Al altista tuotetta térinélle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivét kuulu takuun piiriin.
6. Al kéyta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Al kéytd tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Ala kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttdohje), kondensoituvan kosteuden
muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kéyt tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lampiméssa tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kay’ nottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al4 kiyta laitetta ajaessa autoa, mikili laite héiritsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki edellytta laitteen
sammuttamista.

Kayttotarkoitus: Tietokonetuoli kotikayttoon

Tuotteen tekniset tiedot ja ominaisuudet I6ytyvat pakkauksesta ja verkkosivulta Defender-global.com

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: Anji Jifang Furniture CO,,Itd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Kayttoaika — 2 vuotta. Ei kuulu pakollisen sertifioinnin piiriin. Valmistuspéiva: katso pakkauksesta.

Valmistaja pidattada oikeuden téssa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan
viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.

ei suoriteta
1. Takuuajan paattyminen (takuuaika lasketaan myyntipaivasta loppukayttajélle).
2. Vaara pistoke pistorasiaan.
3. Takuutiivisteiden rikkominen, kotelon liitoskokoonpanojen kiinnittédminen; aukkoelementtien lasnéolo tuotteen
ulko- ja siséosissa.
4. Jos kotitalouskdyttoon tarkoitettua tuotetta kaytettiin ammattikayttoon.
5. Tuotteen siséllé olevien vieraiden esineiden, aineiden, nesteiden tai hyonteisten tunkeutumisesta johtuvat vahingot.
6. Sy6ttoverkon normaalin ty6n rikkomisesta johtuvat vahingot - 220 V +/- 10%. (paitsi automaattiset
Jjannitesaatimet)
7. Jos tuotteen on avannut ja korjannut jalleenmyyjan valtuuttamat henkilot.
8. Vaara kaytto tai huolimaton kasittely.
9. Tuotteen vahingoittuminen luonnonmullistusten vuoksi.
10. Mekaanisia vaurioita osoittavien elementtien lasndolo (putoaminen, osuma).
11. Muiden tuottajien liitettyjen laitteiden vammaisuus.

CHAISE INFORMATIQUE

) FR MANUEL D"UTILISATION

Déclaration de conformité
Le fonctionnement de I'appareil (ou des appareils) peut étre affecté par des champs statiques, électriques
ou haute fréquence importants (installations radio, téléphones portables, micro-ondes, décharges
électrostatiques). Si cela se produit, essayez d'augmenter la distance par rapport aux appareils a l'origine de
mmmm !interaction.
Elimination des piles et des équipements électriques et électroniques
Ce symbole apposé sur le produit, ses piles ou son emballage indique que le produit ne doit pas étre jeté avec les
ordures ménageres. Il doit étre déposé dans un centre de collecte et de recyclage des piles et des équipements
électriques et électroniques.
Conditions générales d'utilisation siire et efficace du produit
Précautions d'utilisation :
1. Utiliser le produit uniquement conformément a sa destination.
2. Ne pas démonter. Ce produit ne contient aucune piéce pouvant étre réparée par le client. Pour toute question
relative a I'entretien et au remplacement d'une piéce défectueuse, veuillez vous adresser a un revendeur ou a un
centre de service agréé Defender. A la réception du produit, assurez-vous qu'il est intact et qu'aucun objet ne se
déplace librement a l'intérieur.
3. Tenir hors de portée des enfants de moins de 3 ans. Peut contenir de petites piéces.
4. Tenir a l'abri de I'humidité. Ne jamais immerger le produit dans un liquide.
5. Tenir a I'abri des vibrations et des contraintes mécaniques, qui pourraient endommager le produit. Aucune
garantie ne couvre les dommages mécaniques.
6. Ne pas utiliser en présence de dommages visibles. Ne pas utiliser si le produit présente un défaut manifeste.
7. Ne pas utiliser le produit a des températures inférieures ou supérieures aux températures recommandées (voir le
manuel d'utilisation), en cas d'évaporation de I'humidité, ni dans un environnement hostile. 8. Ne pas mettre dans la bouche.
9. Ne pas utiliser ce produit a des fins industrielles, médicales ou de fabrication.
10. Si le transport du produit a été effectué a des températures inférieures a zéro, le conserver dans un endroit chaud
(entre 16 et 25 °C ou entre 60 et 77 °F) pendant 3 heures avant utilisation.
11. Eteindre I'appareil aprés chaque utilisation prolongée.
12. Ne pas utiliser I'appareil en conduisant, en cas de distraction ou lorsque la loi vous oblige a I'éteindre.

Utilisation prévue : Chaise informatique pour usage domestique

Les spécifications techniques et les caractéristiques du produit sont disponibles sur I'emballage et sur le site web
defender-global.com

IMPORTATEUR : Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricant: Anji Jifang Furniture Co.,Ltd. Address: 4th Floor, Bada Logistics Building, Logistics Park, Sunshine Industrial
Zone, Dipu Town, Anji County, Zhejiang Province, China. Made in China.

Durée de vie : 2 ans. Non soumis a certification obligatoire. Date de fabrication : voir sur I'emballage.

Le fabricant se réserve le droit de modifier le contenu de I'emballage et les spécifications indiquées dans ce manuel.
Le manuel d'utilisation le plus récent et détaillé est disponible sur www.defender-global.com

Fabriqué en Chine.

La g ie nes" i pas dans les si

1. Expiration de la période de garantie (celle-ci court a compter de la date de vente au client final).

2. Branchement incorrect sur la prise secteur.

3. Violation des scellés de garantie, des joints de fixation du boitier ; présence d'éléments d'ouverture sur les parties
externes et internes du produit.

4. Utilisation du produit, congu pour un usage domestique, a des fins professionnelles.

5. Dommages causés par la pénétration de corps étrangers, de substances, de liquides ou d'insectes a l'intérieur du produit.
6. Dommages causés par un dysfonctionnement du réseau électrique (220 V + 10 %), a I'exception des régulateurs
de tension automatiques.

7. Ouverture et réparation du produit par une personne non autorisée par le revendeur.

8. Utilisation incorrecte ou manipulation négligente.

9. Dommages causés par une catastrophe naturelle.

10. Présence d'éléments indiquant des dommages mécaniques (chute, choc). 11. Désactivation des appareils
connectés d'autres fabricants.
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Second District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.
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H Aettoupyiat TG UTKEUNG (UOKEUEG) UTTOPEL Vot EMNPEACTEL MO lOXUPA TTOTIKG, NAEKTPIKG ) UPNATG GUXVOTNTAG Tiedia
(PASIOEYKATAOTATELG, KIVNTA TNAEQPWVAL, MIKPOKUHOTE, NAEKTPOTTATIKEG EKPOPTITELS) / EGv oupBel, tpoomadrote va au€rioete Ty
OGN OO TIG CUOKEVEG TTOU TIPOKOAOLY TN Slaauvdean.
A i2v, NAEKTPLKOD Kat MAEKTD .
AuTO TO GUPBOMO TTO TIPOIGY, TIG PMOTAPIEG 1 T GUOKEUXTIRX TOU UTIOSEIKVUEL OTL TO TIPOIGV Sev prtopei vat amoppipBet
pod{ pe otkiaké amoppipparta. Oo TpETteL var TapadoBel ot pita KXTEMNAN eTaipeial GUANOYNG Katt QVOKUKAWGNG
NAEKTPIKWY KO NAEKTPIKWY GUOKEUWV.
‘Opot ko TtpoUToBEcElg yi aopar) Kat GToSOTIKH XPrioT) TOU TipoidvTog
B rpogulates Koté T XpROM;:
1. XpnoyomoaTe To TPOI6Y HOVO Yiot TOV TPOBAETIOPEVO TKOTIO.
2. Mnv omoauvapHoNoYELTe. AuTO O TIpOIOV Sev TEPIEXEL OVTOMOKTIKA TIOU SIKAUOUVTAL QUTOSUVON EMOKEV. IXETIKK i TO
{ATNHQ TNG OLVTIPNONG KAl TNG OVTIKATATTAONG EVOG ATOTUYNHEVOU QVTIKEMEVOU, EQUPHOCTE T8 VOV QVTITPOOWTIO
efouatodotnpévo kévtpo aépPic Defender Korré T Ay Tou mtpoidvTog, Befouwbeite 0Tt Sev eivat oTIOGHEVO Katt OTL SV UTAPXOLV
EAeVBEPO KIVOUEVOX QVTIKEIPIEVDL PETOX TTO TIPOIOV.
3. Mokptdr oo TrouSIé kw Twy 3 Twv. MTTopel Vo TIEPIEKEL PKP& pépN.
4. KportioTe pokpia omd v vypaoia. Moté pnv Publidete o mpoidv oe uypd.
5. Makpid amo SOVATELG Katl LN AVIKEG KOTOTTOVITELG, OL OTIOIEG UTTOPEL VO TIDOKOAEGOUY N avikr} BAGBN 0O Tipoiov.
Te mepimTwon pnxavikig BAGBNG Sev TapExovTaL eyyunoeS.
6. Mnv To XpnotpoToLEiTe Tapousia OTrTKNAG BAGBNC. MNV TO XPNOIHOTIOLE(TE GTAV TO TIPOIOV EIVOL TIPOPAVLIG ENTTWHATIKO.
7. Mn Xpnaipomoleite To Tipoidv ae BePHOKPATIEG KATW Katl TIGVW OO TIG CUVITTWEVES Beppiokpoaaieg (Seite To eyxewidlo
Aertoupyiag), umd cuvBrKeg EEATUIaNG LyPaio, KaBLIG Kot o EXBPIKO TEPIBEMOV.
8. Mnv To Piete aTO OTOHAL
9. Mn XPNOHOTOLELTE TO TIPOIGY YIOX BIOPNXAVIKOUG, LATPIKOUG 1} KATACKEVATTIKOUG GKOTIOUG,
10. Z& MePITTTWON TIOU N ATOGTOAN TOL TIPOIOVTOG TIPAYUATOTONBNKE Ot BEPUOKPATIES KATW OO TO PNSEV, TOTE TPV OTtd TN
Aertoupyio, To TTPOidY Tpémtel va Startnpeitan oe Bepyr) TomoBéton (+ 16-25 ° C 1y 60-77 ° F) evtog 3 wpwov.
11. AmtevepyoToteite T ouoKeur) k&Be Popd, GTAV Sev TIPOKELTAL VX TN XPNOOTIOITETE Yot HEYGAO XPOVIKO SIAoTnaL.
12. MV XpnOUOTIOLELTE Tr) GUOKEUN KT TV 081ynan Tou OXHOTog, &V elvat aTpoipévn
1 TIPOTOX, KAt O GANEG TIEPUTTUITELG OTAV O VOMOG GOG UTIOXPEWVEL VO OTTEVEPYOTIO|TETE Tr) GUOKEUT.

MpoPemopevn xprion;: Kapérha uoAoyLaTr yiat olkiakr Xprion

OLTERVIKEG TIPOSIAYPOAPES KAl Tl XXPOKTNPITTIKA TOL TIPOIOVTOG BPITKOVTOL 0T GUOKEUXTIX KOt OTOV I0TOTOTO
Defender-global.com

EIZATQIHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Karowkevootig: Anji Jifang Fumniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,

Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

H Stixpketa {wrig givat 2 XpoviaL Aev UTIOKEITOL O UTTOXPEWTIKI TaTomoinan. Hpgpopnvia karawokeunc BA. 2T ouokevaaio.

O KorTaokevaoTrG Slartnpel To Sikaiwpo vor CAMGEEL T TIEPLEKGIEVDL KO TIG TIPOSIY POPE TOU TIOKETOU TIOU AVOPEPOVTOL TE QUTO
T gyxeidio. To o TIPAaPOTo Kot aVOAUTIKO eyxelpidio Aertoupyiag eivau StaBéapo o SievBuvon www.defender-global.com
Karrowkeuowapévo atny Kivaw

H umnpeoic eyyonan Sev o o boeic:
1. A g eptoSou eyyunang (n epiodog eyyunang SlevBetelta amd T Npepopnvia TwAnang atov TeMké xpratn).

2. Eopapévn ovvseon ato SikTuo Tpopodoaiag.

3. MapaBioan NG ATPEAELAS Tw TPPAYIBWY yyinong, GTEPEWTN GUYKPOTNUATWY GUVXPHOAGYNANG TNG BfKng. Ttapousio
OTOIXEIWV QVOIYMOTOG TE EEWTEPIKG KO ECWTEPIKG EPN TOU TIPOIOVTOG,

4. EGv TO TIPOi6V TIOU OXESIGOTNKE YLOX OWKIOKI XPriaN XPNOHOTIONBNKE Yio EMOYYEAUATIKOUG OKOTIOUG,

5. Znpié Adoyw Sieigduang EEVwv QVTIKEUEVWY, OUTIWY, UYPWV 1} EVTOUWY HECK OTO TIPOIOV.

6. Znpud Adyw Topaicong TG KAVOVIKAG pyasiog To SIKTHoU ePOSITpOU - 220V +/- 10%. (EKTOC TWV CUTOROTWY PUBIITTLY
Téong)

7. Edv T0 TiPOidV AVOIEE KOt ETTIOKEVATTNKE OO (XTOMO IOV SV Elvatt EE0VTIOS0TNHEVO YIOX UTO OO TOV QVTITPOTWITO.

8. AavBaopiévn AerToupyia 1} MPOTEKTOG XELPIOUOG,

9. Znu& oo TIPOIOY AOYW QUOIKWY KATOGTPOPUIV.

10. Mopovaiar aToixgiwv Tou Selxvouv pnxavik Npé (TTwon, xTomnuo).

11. Avarnpiol GUVSESEPEVIWY TUOKEVWY GAMWY TIOPOYWY V.

- RACUNALNA STOLICA
< HR @ CANR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od
uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme. Ovaj znak na robi, baterijama prema robi
oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno
dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektri¢ne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe. Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i
zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender.
Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tenost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporu¢eno u uputstvu za korisnika.
Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da
roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Namjena: Racunalna stolica za kuénu upotrebu
Tehnicke specifikacije i znacajke proizvoda mozete pronaci na pakiranju i na web stranici defender-global.com
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: Anji Jifang Fumniture CO,ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.
Zivotni vijek je 2 godine. Ne podilijeze obveznoj certifikaciji. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrZava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i
detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

Garancijska usluga ne vrsi se u sljedecim situacijama:

1. Istek jamstvenog razdoblja (jamstveno razdoblje podmiruje se od datuma prodaje krajnjem korisniku).

2. Neispravan prikljucak na elektricnu mrezu.

3. Krsenje sigurnosti jamstvenih brtvi, pricvrscivanje spojeva kucista; prisutnost elemenata otvora na vanjskim i
unutarnjim dijelovima proizvoda.

4. Ako je proizvod namijenjen za kucanstvo koristen u profesionalne svrhe.

5. Steta uslijed prodora stranih predmeta, tvari, tekucina ili insekata unutar proizvoda.

6. Steta uslijed kréenja normalnog rada opskrbne mreze - 220V +/- 10%. (osim automatskih regulatora napona)
7. Ako je proizvod otvorila i popravila neovlastena osoba za to od strane trgovca.

8. Neispravan rad ili neoprezno rukovanje.

9. Steta na proizvodu zbog prirodnih katastrofa.

10. Prisutnost elemenata koji ukazuju na mehanicka ostecenja (pad, udarac).

11. Invalidnost povezanih uredaja drugih proizvodaca.

= HUN SZAMITOGEPES SZEK
- HASZNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat. Az eszkoz (eszkdzok) miikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvencidju
mezék (radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stiték, elektrosztatikus kistilések)
befolyasolhatjék. Ha el6fordul, probélja meg névelni az interfészt okozé eszkozok tavolsagat.

Elemek, elek és elel ikus k lezések artalmatlanita

mmmm A terméken, az elemeken vagy a csomagoléason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet
haztartasi hulladékkal egyutt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és elektronikus

berendezéseket gyuijté és Gjrafeldolgozo céghez kell szallitani.

A termék bi agos és hatékony t alatanak feltételei.

1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra jogosultak.

A meghibésodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6héz vagy a Defender

hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgd

targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben.

Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaldan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti hdmérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet),

paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kdrnyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikodés elétt a terméket

3 6ran belll meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késziléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.

12. Ne hasznélja a késziiléket jarmiivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és més esetekben, amikor a térvény

kételezi az eszkoz kikapcsolasara.

Rendeltetésszer( hasznalat: Szamitogépes szék haztartasi hasznalatra

A termék miszaki jellemzdi és jellemzdi a csomagolason és a defender-global.com weboldalon talalhatok

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,

Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Az élettartam 2 év. Nem tartozik kételezé tanUsitas ala. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltlintetett csomag tartalméat és specifikacioit.

A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6 el.

Kinaban készilt.

A jotallasi szolgaltata nem teljesiil:

1. Ajotallasi ido lejarta (a jotallasi idoszak a végfelhasznalonak torténd értékesités napjatol rendezédik).

2. Helytelen csatlakozas az elektromos halézathoz.

3. A garancialis tomitések biztonsaganak megsértése, a burkolat izlileti egységeinek rogzitése; nyitd elemek
Jjelenléte a termék kils6 és belsé részein.

4. Ha a haztartasi hasznalatra tervezett terméket szakmai célokra hasznaltak.

5. A termék belsejében évé idegen targyak, anyagok, folyadékok vagy rovarok behatolasa miatt bekdvetkezd
karok.

6. Az ellatd halozat normal munkajanak megsértése miatti kar - 220V +/- 10%. (kivéve az automatikus
feszliltségszabalyozokat)

7. Ha a terméket olyan személy nyitotta meg és javitotta meg, akit erre a kereskedé nem engedélyezett.

8. Helytelen m(ikodés vagy gondatlan kezelés.

9. A termék karosodasa természeti katasztrofak miatt.

10. Mechanikai sériiléseket jelz6 elemek (esés, (ités) jelenléte.

11. Mas gyartok csatlakoztatott eszkozeinek fogyatékossaga.

O T SEDIA DA COMPUTER
MANUALE UTENTE

Dichiarazione di conformita
Il funzionamento del/dei dispositivo/i potrebbe essere influenzato da forti campi statici, elettrici o ad alta
frequenza (impianti radio, telefoni cellulari, forni a microonde, scariche elettrostatiche). In tal caso, provare
ad aumentare la distanza dai dispositivi che causano l'interferenza.
Itii di batterie, app hi elettriche ed elettroniche
Questo simbolo sul prodotto, sulle sue batterie o sulla confezione indica che il prodotto non puo essere
smaltito insieme ai rifiuti domestici. Deve essere consegnato a un‘azienda specializzata nella raccolta e nel
riciclaggio di batterie, apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Termini e condizioni per un utilizzo sicuro ed efficiente del prodotto
Precauzioni d'uso:
1. Utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto.
2. Non smontare. Questo prodotto non contiene parti riparabili autonomamente. Per la manutenzione e la
sostituzione di un componente difettoso, rivolgersi a un rivenditore o a un centro di assistenza autorizzato
Defender. Al ricevimento del prodotto, verificare che sia integro e che non vi siano oggetti mobili al suo interno.
3. Tenere lontano dalla portata dei bambini di eta inferiore a 3 anni. Pud contenere piccole parti.
4. Tenere lontano dall'umidita. Non immergere mai il prodotto in liquidi.
5. Tenere lontano da vibrazioni e sollecitazioni meccaniche che potrebbero causare danni meccanici al prodotto.
In caso di danni meccanici, la garanzia decade.
6. Non utilizzare in presenza di danni visibili. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti evidenti.
7. Non utilizzare il prodotto a temperature inferiori o superiori a quelle consigliate (consultare il manuale d'uso),
in presenza di umidita e condensa, né in ambienti ostili.
8. Non ingerire.
9. Non utilizzare il prodotto per scopi industriali, medici o di produzione.
10. Nel caso in cui la spedizione del prodotto sia avvenuta a temperature sotto zero, prima dell'uso, il prodotto
deve essere conservato in un luogo caldo (+16-25 °C 0 60-77 °F) per 3 ore.
11. Spegnere il dispositivo ogni volta che non si prevede di utilizzarlo per un periodo prolungato.
12. Non utilizzare il dispositivo durante la guida, se si & distratti dalla guida o in altri casi in cui la legge impone di
spegnere il dispositivo.

Uso previsto: Sedia da computer per uso domestico

Le specifiche tecniche e le caratteristiche del prodotto sono reperibili sulla confezione e sul sito web
defender-global.com.

IMPORTATORE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Produttore: Anji Jifang Furniture Co, Ltd. Address: 4th Floor, Bada Logistics Building, Logistics Park, Sunshine
Industrial Zone, Dipu Town, Anji County, Zhejiang Province, China. Made in China.

La durata utile & di 2 anni. Non soggetto a certificazione obbligatoria. Data di produzione: vedi sulla confezione.
Il produttore si riserva il diritto di modificare il contenuto della confezione e le specifiche indicate in questo
manuale. Il manuale d'uso piu recente e dettagliato € disponibile sul sito www.defender-global.com.

Made in China.

Il servizio di garanzia non é valido nelle seguenti situazioni:

1. Scadenza del periodo di garanzia (il periodo di garanzia decorre dalla data di vendita all'utente finale).

2. Collegamento errato alla rete elettrica.

3. Rottura dei sigilli di sicurezza di garanzia, dei punti di fissaggio dell'involucro; presenza di segni di apertura
all'esterno e all'interno del prodotto.

4. Utilizzo del prodotto, progettato per uso domestico, per scopi professionali.

5. Danni causati dalla penetrazione di corpi estranei, sostanze, liquidi o insetti all'interno del prodotto.

6. Danni causati da un'interruzione del normale funzionamento della rete di alimentazione — 220V +/- 10% (ad
eccezione dei regolatori automatici di tensione).

7. Apertura e riparazione del prodotto da parte di personale non autorizzato dal rivenditore.

8. Uso improprio o negligenza.

9. Danni al prodotto causati da calamita naturali.

10. Presenza di segni di danni meccanici (cadute, urti).

11. Incapacita di collegare dispositivi di altri produttori.

KOMIMbIOTEP/IIK KPEC/IO

® KAz HYCKAYNbIK,

CaiikecTik AeK1apaumscel
KypbiniFbiHbIH (KypbliFbL1apabIH) XyMBIC icTeyiHe CTaTvKaibik, 1eKTp/Iik Hemece Xofapsl XUinikTi epictep (pagvoannapatypa, yaibl
TeneoHAap, WarblH TONKbIHALI NeLLTep, MeKTPOCTaTMKanbIk paspaaTap) acep eTyi MyMKiH. TyblHAaraH Ke3ze, keaepri kenTipeTin
KYPbUIFbIZaH apaKaLUbIKTbIKTbl @PTTbIPbIHbI3.
Barapes, aneKTpAiK XaHe 31eKTPOHABI XKababIKTapAb! Kapere apaty
Tayappasbl, Tayapra apHasFaH GaTapesarbl Hemece KanTamagarbl 6yn 6enri, Tayap/abl TYPMbICTBIK KanablkTapmeH bipre kajere
XaparyFa 6oMaiiTbiHAbIFbIH 6ingipesi. On batapes, eKTPAIK XaHe INEKTPOHAbI XabAbIKTap/Ab! kvHay MeH Kajere
XapaTy 60iiblHLLa KOMMaH1AnapFa XeTKi3inyi Tvic.
Tayapap! Kayincis yxeHe TMiMai KonaaHy TopTiGi MeH WwapTTapbl. CakTbiK Wapanapbl:
1. Tayapap! Tek Tikeneit i 6oMbIHLIA KONAAHBIHE
— BenwexTemenis. bepinrex 6yiibiMaa e3iHajk xeHzeyre xaTaTblH Gesiktep Xok. Kbi3MeT kepceTy xaHe bysblnraH
6yifbIMAbI aybICTbIPY CypaKTapbl GoiibiHLLa CaTylubl-pupmara Hemece Defender aBTop/acTbIpbUIFaH CePBUC OpPTabIFbIHA XKYTiHiIHi3.
Tayappb! kabblagayAa OHbIH TYTaCTbiFbIHa XaHe iLLiHAe epKiH OpbIH aybICTbIPATbIH 3aTTapAbIH KOK eKeHiHe ko3 XeTKI3iHi3.
3.3 Xacka aeiiiHri 6ananapra apHaMaraH. ¥cak GetekTep 60M1ybl MyMKiH.
4. ByibIMfa XaHe OHbIH iLuiHe bUtFanAblH KipyiH XiBepMeHi3. byiibiMa! CyiibIKTbIKTapFa caiMaHbi3.
5. TayapablH MexaH1KanbIK 3aKbIMAanybiHa akenyi MyMKiH, GyibIMHbIH CIKiHY XaHe MexaHUKanbIK KyKTeyiH iGepMers.
6. ByVibIMHbIH KepiHeTIH 3akbiMaanybl KeiHae konaaHbaHpI3. KepiHey BysbinraH KypbinFbiHbl KONAaHEaHbI3.
7. ¥cbIHbinaTbIH TeMnepaTypajaH TeMeH Hemece Xofapbl TemnepaTypaja, KOHAeHCaL it yblHAAFaHA3,
CoHAalt-ak arpeccuanblk opTaza kojaH6aHbI3 (NaiaanaHyLubl HycKaybiH KapaHbis).
8. Aybisra canyra 6omaiizpl.
9. By¥ibIMAbI BHEPKACIMTIK, MEAVILIMHANBIK X3HE BHAIPICTIK MaKcaTTa KosAaHbaHb3.
10. Erep TayapabIH TacbiMasAaHyb Tepic TeMnepaTypaja Xyprisince, naiiaanay anglHaa Tayapfa xeiibl 6enmese (+16-25 °C)
3 carar kenieMiHae XblsbIHyFa MyMKiHAK 6epy kepek.
1. ¥3aK yaKbIT apasbifblHAa KOAAAHY XocnapaaHbaFaH XafAaiaa, KypbifbiHbl 3P XKOsbl COHAIIHI3.
12. Erep KypbinFbl KOHiNIHi3A anaH/aTaTbiH XafAaiiaa, Kenik KypanbiH Xyprisy 6apblCbiHAa, COHAAN-aK KYPbLIFbIHbI COHAIDY 3aHMeH
KapaCTbipbiFaH Xafaiaa konaaH6aHsi3.
MakcaTbi: TypMbICTbIK NaiiAanaHyFa apHasFaH KOMMbHOTEP/IK OPbIHABIK
OHIMHIH TexHMKaNbIK cMnaTTamManapbl MeH MyMKiHZIKTepiH kanTamaga xaHe Defender-global.com Be6-caitbiHza Tabyra 6onagpl.
Wmnoprrayiwei: 000 «T/ Komnanua [lepeHaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHWLNaNbHbI OKpyr TBepCKONA, yn.
Cywésckan, a. 27, crpoerme 2, 3tax 3, nomeluierme lll, komHara 3, opuc 63.
OHaipywi: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu Street, Anji
County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.
Maiiganaty mep3imi - 6 aiA. Keningik mepimi - 6 ait. MikgeTTi ceptudmkaTTayFa xatnaiiasl.
Defender yakineTTi cepBicTik opTanbikTapbl — cineme GoiibiHILa kapaHpi3 https://kz.defender-global.com/places/service
©HgipinreH KyHi: KanTamaaaH KapaHbI3. OHAPYLLI OCbI HyCKay/bIKTa KOPCETireH NaKeTTiK Ma3MyHbI MeH cnaTTamanapbiH e3repTy
KyKbifbIH cakTaitabl. COHfbl XaHe enkeli-Tenkeiini naiiganary xeHinaeri Hyckaybik www.defender-global.com caiiTbiaa kon eTimai.
KbiTaiiga xacanfaH.

KEMUIAI XXOHAEY TOMEHAEN KAFAANAPIA XYPTI3UIMEAAL:

1. Keningi Mep3iMHiH, 6ityi (Mep3imi Tayap TyTbiHyLUbIFa CaTbLifaH KyHHeH 6actan 6enrineHesi).

2. JnexTp keniciHe AypbIC KOCbLIMaYbI.

3. Keninaik nnombbinapbiHbIH, KOPMYCTbIH GeKITETiH KOCbLABICTapbIHbIH GYTIHATMHIK Gy3bitybl, Tayap/blH CbIPTKbI XaHE iLLKi
6GeTTepiHze alwbliy i3aepiHiH 6onybl.

4. Erep TypMBbICTbIK Xafjaiinapaa XyMbiC icTeyre apHasFaH annapatypa KacinTik MakcaTTapaa naiiaananbinFaH 6onca.

5. By¥bIMHbIH, iLuiHe Berje 3aTTapAblH, 3aTTeKTePAiH, CybIKTapAbIH, X3HAIKTEPAIH, TyCyi ceben 6osFaH 3akpiMAap.

6. KopexrengipeTit 220 B +10% 31eKTp >eniCiHiH, KabiMTbl XyMbICbIHbIH By3binybl. (KepHey cTabumsatopaapblHaH 6acka)
7. Erep Tayapzp! OfaH caTyLUbl pvpMa yaKineTTik GepmereH ajaM aluibin, XeHaereH 6onca.

8. [lypbic icke Naitfananblamaybl Hemece CaakTbIKMeH apaTbliybl.

9. Tabuen HaybeTTepAH HaTWXeCiHAEr 3aKbIMAaaPp.

10. MexaHukansik 3akeivaany (kynay, Corblny) i3aepitiy 6onybl.

1. Backa eHaipywinepaiH KocbinaTbiH GyiibIMAAPbIHBIH XYMbICKA XapaMCbI3bibl.

PL KRZEStO KOMPUTEROWE
A INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci. Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne
lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komdrkowe, mikrofaléwki, wytadowania
elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktocenia.
Utylizacja. Nie wyrzucac urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac w specjalnym punkcie
zbidrki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze
sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzy ia produktu. Ostr
mmmm 1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Ninigjszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca
lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzadzenie jest
Jjednolite i nie zawiera w Srodku swobodnie przemieszczajgcych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do $rodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia
ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywa¢ w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w $rodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy
pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w
przypadkach, gdy obowigzek wytgczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Przeznaczenie: Krzesto komputerowe do uzytku domowego
Dane techniczne i cechy produktu mozna znalez¢ na opakowaniu oraz na stronie internetowej Defender-global.com
Importer: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: Anji Jifang Furniture CO, Itd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.
Zywotnos¢ - 2 lata. Nie podlega obowiazkowej certyfikacji. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguragji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej
instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

lczeni jne nie jest reali: w pujacych sytuacjach:
1. Wygasniecie okresu gwarandji (okres gwarandji liczony jest od daty sprzedazy do uzytkownika koricowego).
2. Nieprawidtowa wtyczka do sieci energetycznej.
3. Naruszenie bezpieczenstwa plomb gwarancyjnych, mocowania ztaczek obudowy; obecno$¢ elementow
otwierania na zewnetrznych i wewnetrznych czesciach produktu.
4. Jesli produkt przeznaczony do uzytku domowego byt uzywany do celéw profesjonalnych.
5. Uszkodzenia spowodowane wnikaniem ciat obcych, substandji, cieczy lub owadéw do wnetrza produktu.
6. Uszkodzenia spowodowane naruszeniem normalnej pracy sieci zasilajgcej - 220V +/- 10%. (z wyjatkiem
automatycznych regulatoréw napiecia)
7. Jezeli produkt byt otwierany i naprawiany przez osobe nieupowazniong przez sprzedawce.
8. Nieprawidtowa obstuga lub nieostrozna obstuga.
9. Uszkodzenie produktu w wyniku klesk zywiotowych.
10. Obecnos¢ elementéw wskazujacych na uszkodzenia mechaniczne (upadek, uderzenie).
11. Niepetnosprawnos¢ podtaczonych urzadzen innych producentow.




SCAUN PENTRU COMPUTER

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sé influenteze cimpurile statice,

electrice si cele de frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de

curent electric static). in cazul aparmel acestora marm distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instruqlum pentru protecti di ator. Din momentul apllcaru directivelor europene 2002/96/UE
in dreptul national sunt valabile urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu
gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la

ﬁ sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumparate. Detaliile
sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare
sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de

valorificare a aparatelor scoase din Uz aduceti o contnbutle mponata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si cond ta si folosire a prod i. Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste deservirea tehnica

si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica

Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte

care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in

substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile s& aducé la deteriorarea

mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul

ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul

aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8.Anu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10.1n cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negatlve inainte de a incepe exploatarea

trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de

asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Specificatiile tehnice si caracteristicile produsului pot fi gasite pe ambalaj si pe site-ul www.defender-global.com

Utilizare prevazuta: Scaun de calculator pentru uz casnic

Specificatiile tehnice si caracteristicile produsului pot fi gasite pe ambalaj si pe site-ul defender-global.com

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second

District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Durata de viatd — 2 ani. Nu face obiectul certificarii obligatorii. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual.

Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com

Produs in China.

REPARATIA DE GARANTIE NU SE PROCEDEAZA iN CAZURILE URMATOARE:

1.Dupa expirarea perioadei de garantie (termenul se stabileste de la data achizitiei bunurilor de catre cumparator ).
2. Dacd s-a procedat conexiunea incorectd la retea.

3. Daca sunt rupte sigilille de garantie, elementele de fixare a corpului, exista urme de manipulare pe suprafetele
exterioare si interioare ale produsului.

4. Daca aparatele destinate pentru utilizare intr-un mediu casnic, sunt utilizate in scopuri profesionale.

5. Dacd deteriorarile sunt cauzate de corpuri straine ,materiale, lichide, insecte in interiorul produsului.

6. Dacd sunt incélcate normele de alimentare cu energie electrica - 220V + 10%. (Cu exceptia stabilizatorilor de tensiune)
7. Daca produsul a fost deschis si reparat de o persoana neautorizata de firma vanzator .

8. Daca produsul s-a utilizat incorect sau cu neglijenta.

9. Daca s-a deteriorat din cauza dezastrelor naturii.

10. Daca sunt prezente urmele de deteriorare mecanica (cadere, lovitura).

11. Daca sunt conectate dispozitive inoperabile de la alti producatori.

Ry KOMMbIOTEPHOE KPEC/IO
L4 MHCTPYKLMA

[Aexknapauys cooTBeTcTBUA. Ha GyHKLVIOHUPOBAHYE YCTPOICTBA (YCTPOVACTB) MOTYT NOB/MATL CTATUECKIE, IEKTPIYECKME MK

BbICOKOYACTOTHbIE MOAA (PaavoannapaTypa, MoBIIbHbIe TeledOHbl, MIUKPOBOJHOBbIE Meuy, 1eKTPOCTaTUIeCKe Paspazbl).

B c1yyae BO3HVKHOBEHUA YBeNUbTE PACCTORHIE OT YCTPOIACTBA, BbI3bIBAIOLLIETO MOMEXV.

Ymnusaumsa 6atapeex, 31eKTPUYECKOTO 1 3/1eKTPOHHOTO 060pyAoBaHNA

370T 3HaK Ha ToBape, baTapelikax K TOBapy W1 Ha ynakoBKe O3HauaeT, UTo ToBap He MOMET BbiTb YTN3MPOBaH

BMecTe C BbITOBbIMI OTXOAaMM. OH A0/KeH BbiTb JOCTaBAEH B KOMMaHMIO M0 CBOpY 1 yTAM3aLyN BaTapeek,
I 3//€KTPUYECKOTO U 3N1€KTPOHHOIO 060pyAOBaHMﬂ

Mpaewna v yciosma nc ToBapa. Mepb! n

1. Vicnonb30BaTb TOBap TO/ILKO MO MPAMOMY HazHaUeHVO.
2. He pasbupars. [laHHOe v3Aienve He COAePXMT YacTeid, Moz IexalLyX CaMOCTOATEIbHOMY peMoHTy. o Bonpocam
0BC/YKMBaHA U 3aMeHbI HeVNCNPaBHOTO 3Aenna obpaliaiitech
K G1pMe-NPoAaBLY UM B aBTOPWU30BaHHBIN cepaucHbIVi LieHTp Defender. Mpu npueme Tosapa y6eauTecs B ero
LIe/IOCTHOCTY 1 OTCYTCTBIAM BHYTPY CBOBOAHO NepeMeLLAIOLLMXCA MPEAMETOB.
3. He npeaHasHaueH Ans AeTert 40 3-x neT. MOXET coaepxaTb Meskue AeTan.
4. He nonyckaTb nonazgaHa Baari Ha usaenve 1 BHyTpb ero. He onyckarb v3genme B XWAKOCTA.
5. He nogseprarb 13aenve BU6paLMAM 1 MeXaHUYECKIM Harpy3kaM, COCOBHBIM MPUBECTU K MeXaHYeCkuM
NOBPEX/IEHNAM TOBapa. B ciyyae Hanmuna MexaHNUeCKuX NOBPEX/EHNIA HKaKWX rapaHTIIA Ha ToBap He AaeTcA.
6. He 1cnonb3oBaTh MK BUANMBIX NOBPEX/AEHNAX U3AEAA. He M0Nb30BaTLCA 3aBEAOMO HENCNPaBHBIM YCTPONCTBOM.
7. He ncnonb3osartb npu Temneparypax HXKe W Bblllie PeKOMEH/yeMbIX (CM. MHCTPYKLIO NONb30BaTeNs), NpU
BO3HWKHOBEHUM KOHAeHCMpyeMOIA BNAXHOCTK, a TakXe B arpeCCVlBHOVl cpeae.
8. He bpartb B por.
9. He 1cnonb3oBath u3aene B NPOMBILLEHHBIX, MEANLIHCKVX UM MPOWU3BOACTBEHHBIX LINAX.
10. B cniyyae, e TpaHCMOpTMPOBKa TOBapa OCYLLLECTB/IANACk NPY OTPULIATE/IbHbIX TemnepaTypax, Nepe/ Hauaiom
3KCMAYyaTaLmn HyXHO AaTb TOBaPY COrPeThCA B TenoM nomellieHnn (+16-25 °C) B TeueHne 3 yacos.
11. Bolk/t04aTb YCTPOVCTBO Kadk/bIiA Pa3, KORAa He MIaHMPYeTCA UCTIoNb30BaTH €r0 B TeUeH e J/IMTE/ILHOTO NEpUOza BPeMeHH.
12. He ncnonb30Bath YCTPOMCTBO MU BOXKZAEHM TPAHCMIOPTHOTO CPEACTBA B Cy4ae, €CIM YCTPOUCTBO OTB/IeKaeT
BHMMaHUe, a Takoke B TeX Cly4as, KOrAa OTK/oUeHIe YCTPOIACTBa MPEAYCMOTPEHO 3aKOHOM.
Ha3HaueHme: koMnbroTePHOE KPecsio A/1A BbITOBOrO MCMo/b30BaHMA
TexHMueckvie XapaKTepucTVKi M 0COBEHHOCTM TOBapa CM. Ha yrakoke 1 Ha caiite defender.ru
Wwmnoprep B PO: 000 «T/] Komnanus [ledeHaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEp.I. MyHULMMaNbHbI OKpYr TBepCKOW,
yn. Cywiéackas, 4. 27, crpoeHue 2, 31ax 3, nometueue lll, komHata 3, opuc 63.
Vizrotosutens: AHLu Lizndanr ®ephiue Ko, Jira. Aapec: Ut o 4 dnoop, Bunaurr 1 Hawra Poag, CaHwaiit CekoHg,
Avctpuk, Avny Crput, Ak KayHTi, Xyxkoy Cutw, Yxauaan Mposue, Kutaid.
Cpok cyx6bl — 6 MecALeB. lapaHTUiAHbI CPOK - 6 MecALeB.
Coorsetcrayet Tpebosannam TP TC 025/2012. Aeknapaums cootsetctans N2 EASC N RU [1-CN.PA09.B.98023/25.
Cooretcrayet TpebosaHnam TP TC 004/2011 v TP TC 020/2011. leknapauya cootsetcrana N2 EASC N RU A-CN.PA
09.B.49450/25. [leknapaLuy COOTBETCTBIA NPEACTaB/eHbI Ha caiiTe https://defender.ru
Cncok aBTOPM30BaHHbIX CEPBMCHBIX LIEHTPOB A0CTyreH Ha calite Defender: https://defender.ru/places/service
[ata npon3BoaCTBa: CM. Ha ynakoBke
lMpou3soauTens ocTaeaseT 3a Co60oit NPaBo M3MeHEeHMA KOMM/IEKTALAM 1 TeXHUYECKVX XapaKTePUCTUK, yka3aHHbIX B 3TOIA
VHCTPYKLW. [OC/eAHAA 1 MOAHaA BEPCUA MHCTPYKLIM AOCTYNHa Ha caiite www.defender.ru
CpenaHo B Kutae.

TAPAHTUHbI PEMOHT HE NPOV3BOAMTCA B CEAYIOLLMX CNYYAAX:

1. VicTeyeHue rapaHTUiHOTO CPOKa (YCTaHaBAMBAETCA CO HA MPOAAXM TOBapa NoTpebuUTeNto).

2. HenpaBuibHoe NOAKKOYEHME B 3EKTPOCETb.

3. HapyLueHMe COXPaHHOCTY rapaHTUIHbIX NAOMG 1 KPenexHsx COeANHEHA KOPMyCa, HauMe CIEA0B BCKPLITAA HA
BHELHUX 1 BHyTpEHHMX NOBEPXHOCTAX TOBapa.

4. AﬂﬂapaTypa, npeAHasHaveHHasa ana paﬁOTbI B Gb\TOBbIX YCnoBuAX, NCNoab3oBanach B ﬂpO¢eCCMOHaﬂbeIX uenax.
5. MoBpesxaeHIA BbI3BaHb! MONaaaHIeM BHYTPb M3€/1A NOCTOPOHHYX MPEAMETOB, BELLIECTB, KUAKOCTEN, HACEKOMbIX.
6. HapyLueHvie B pabote nuratoLLeit anektpocett — 220 B +10% (Kpome CTabrnam3aTopoB HanpsxeHus).

7. BCkpbiTVE 11 PEMOHT TOBapa MpoviBe/eHb! JIMLIOM, He YNOAHOMOUEHHBIM Ha TO GUPMOIA-NPOAABLIOM.

8. HenpaBuibHas 3KCryataLys wan HebpexHoe obpalLLieHie.

9. MoBpex/eHIe 3AeNNs B pesynbTaTe CTUXMIHBIX BEACTBUIA.

10. Hanmuve creioB MexaHUUeCKoro noBpexaeHna (NaaeHue, yaap).

11. HepaboToCnocoBHOCTb MOAKNKOUAEMBIX YCTPOICTB APYTVIX MPOU3BOAUTENEN.

RACUNALNISKI STOL
@ SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna stati¢na, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne petice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddalienost od naprav, ki

povzrocajo vmesnik.

ﬁ baterij, elektricne in opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalaZi
pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju

I zazbiranje in recwkhranje elektri¢nih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in uci porabe izdelka. id

1. lzdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in

zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom

izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.

3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4. Hranite lo¢eno od vlage. |zdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijjo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb

garandija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.

7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih

izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9. Ilzdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10.Ceje bila posilika izdelka opravilena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem

(+16-25°Cali 60-77°F).

11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.

2. Naprave ne uporabljajte med voznjo vorzila, ¢e je nanj preusmerjena pozomost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da

napravo izklopite.

Predvidena uporaba: Racunalniski stol za domaco uporabo

Tehnicne specifikacije in lastnosti izdelka najdete na embalaZi in na spletni strani defender-global.com

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: Anji Jifang Furniture CO, Itd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,

Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Zivljenjska doba je 2 leti. Ni predmet obveznega certificiranja. Datum izdelave: glej na embalazi.

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem prirocniku. Najnovejsi in

podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com

Izdelano na Kitajskem.

i ukrepi:

Garancijska storitev ne velja v naslednjih primerih:

1. Potek garancijske dobe (garancijska doba se poravna od datuma prodaje konénemu uporabniku).

2. Napacen vtic¢ v omreZje.

3. krsitev varnosti garancijskih tesnil, pritrditev skupnih sklopov ohisja; prisotnost elementov odpiranja na zunanjih in notranjih
delih izdelka.

4. Ce je bil izdelek, namenjen gospodinjstvu, uporabljen v profesionalne namene.

5. Skoda zaradi vdora tujkov, snovi, tekocin ali zuzelk v izdelek.

6. Skoda zaradi krsitve obi¢ajnega dela oskrbovalnega omrezja - 220V +/- 10%. (razen avtomatskih napetostnih regulatorjev)
7. Ce je izdelek odprla in popravila oseba, ki za to ni pooblas¢ena s strani prodajalca.

8. Nepravilno delovanje ali neprevidno ravnanje.

9. Poskodba izdelka zaradi naravnih nesrec.

10. Prisotnost elementov, ki kazejo na mehanske poskodbe (padec, zadetek).

11. Invalidnost povezanih naprav drugih proizvajalcev.

POCITACOVA STOLICKA
@ SVK  |NETRUKCE

Vyhlésenie o zhode. Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatira,
mobilné telefony, mikrovinné riiry, elektrostaticky vybaj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory
vyvolava poruchy. Not om milioskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

mmmm  Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat’spolu s domacim
odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a

elektronickych pnstrOJov

Pravidlaap ky ¢ného a ticinného poutzitia vyrobku. Bezpe¢nostné opatrenia:

1. Vyrobok poutzivat’ vylucne podla dcelu. z

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mézete sami opravit. V sivislosti s opravovanim a vymenou

nefunkéného vyrobku obrétte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku

Zistite jeho ucelenost a nepritomnost volne postivacich casti v fiom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Mdze obsahovat drobné Casti.

4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechévat vyrobok v tekutine.

5. Nevylofit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia vyrobku. V pripade

existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.

6. Nepouzivat' ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Névod na poutzitie), v pripade vytvarania kondenzovanej

vihkosti, ani v agresivnom prostredi. 8. Neklast do Ust.

9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred poutzitim ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti

(+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypn(t v priadoch ked'sa nebude pouzivat dihsi as.

12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozornost vodicov, tiez v pripadoch

ked'je vypajanie vyrobku urcené podla zékona.

Urcené pouzitie: Pocitacové stolicka na domace poutitie

Technické Specifikacie a viastnosti produktu néjdete na obale a na webovej stranke defender-global.com

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Viyrobca: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu Street, Anji

County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Zivotnost — 2 roky. Nepodiieha povinnej certifikacii. Détum vyroby: vid na obale.

Viyrobca si vyhradzuje prévo zmenit konfiguraciu a technické viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a pina verzia pokynov je k

dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

Zarucny servis sa neuskutocni v nasleduijticich situaciach:

1. Uplynutie zérucnej doby (zarucna doba sa vybavuje odo diia predaja konecnému uzivatelovi).

2. Nespravne zapojte do elektrickej siete.

3. Porusenie bezpecnosti zarucnych plomb, upevnenie spojovacich zostav puzdra; pritomnost’ prvkov otvérania na vonkajsej a
vn(itomej Casti vyrobku.

4. Ak bol produkt urceny na pouzitie v domécnosti pouzivany na profesiondlne tcely.

5. Poskodenie v dosledku vniknutia cudzich predmetov, létok, tekutin alebo hmyzu do vyrobku.

6. Skoda v dosledku porusenia normélnej préce napéjacej siete - 220 V +/- 10%. (okrem automatickych regulétorov naptia)
7. Ak bol produkt otvoreny a opraveny neopravnenou osobou autorizovanou predajcom.

8. Nespravna obsluha alebo neopatrmé zaobchadzanie.

9. Poskodenie produktu v dsledku prirodnych katastrof.

10. Pritomnost’ prvkov indikujicich mechanické poskodenie (pad, néraz).

11. Postihnutie pripojenych zariadent inych vyrobcov.

an DATORSTOL
w SWE BRUKSANVISNING

Forsikran om dverensstaimmelse. Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa
falt (radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, oka
avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljéskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler féljande: Elekriska
och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter ar skyldiga att aterlamna
elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga
uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol
pa produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom étervinning och atelanvandnlng av material b\drar dutill att skydda mlIJon och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv avp Sakert
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2.Tainte isar produkten. Den innehéller inga delar, som man sjalv kan reparera. F6r underhall och utbyte av en
defekt produkt kontakta vénligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar
emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.
3. Produkten r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa
produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller éver de rekommenderade vérdena (se anvandarhandboken), vid
kondenserad fukt och i aggressiva milier.
8.Tainte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10.0Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, 14t den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da anordningen ska
sténgas av enligt lagen.

Avsedd anvandning: Datorstol for hemmabruk

Tekniska specifikationer och egenskaper for produkten finns pa forpackningen och pa webbplatsen
defender-global.com .

Importdr. Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: Anji Jifang Furniture CO,ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Livstid — 2 ar. Inte foremal for obligatorisk certifiering. Tillverkningsdatum: se férpackningen.

Tillverkaren forbehéller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

Garantiservice utfors inte i fljande situationer:

1. Garantiperiodens utgang (garantiperioden regleras fran forsaljningsdatumet till slutanvéndaren).

2. Felaktig anslutning till elnatet.

3. Overtradelse av sakerheten for garantitétningar, fixering av gemensamma sammansattningar av fallet; nérvaron
av Gppningselement pa produktens utsida och insida.

4.0m produkten avsedd for hushallsbruk anvandes for professionella andamal.

5. Skador pé grund av intrangning av frammande foremal, amnen, vétskor eller insekter inuti produkten.

6. Skador pa grund av brott mot normalt arbete i frsorjningsnétet - 220V +/- 10%. (utom automatiska
spanningsregulatorer)

7.0m produkten har Gppnats och reparerats av en person som inte har auktoriserats for det av aterforsaljaren.
8. Felaktig anvandning eller slarvig hantering.

9. Skada pa produkten pa grund av naturkatastrofer.

10. Férekomst av element som indikerar mekanisk skada (fall, traff).

11. Funktionshinder for anslutna enheter fran andra producenter.

KOMM'FOTEPHE KPIC/10

_a
UKR IHCTPYKLLIA

Aeknapauis BignosigHocTi
Ha dyHKLUiOHYBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BANBATY CTaTUUHI, €1EKTPNUYHI a60 BUCOKOUYACTOTHI MO
(paaioanapatypa, MObiNbHi TenepoHM, MiKPOXBU/ILOBI Mevi, eNeKTPOCTaTUYHI PO3PAAM, TOLLO). Y BUNAAKY
BUHWKHEHHSA TaKoro BnmBsy 36inbWwTe BiACTaHb BiA 1oro gxxepena.
enek i enexrp yeraty

Lia nosHayka Ha EMPOG\ 6arapelikax 40 Bupo6y abo ynakosLji NO3HaYae, WO BUPI6 He MOXHa yTWAisysaTh 3

nobyToBuMK BiaxoAamu. BiH noBuHeH ByTu gocTaBaeHuid B Micue no 36opy Ta yTuaisaLii 6atapeiok,

€NIEKTPUYHOTO Ta eIeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHH.

Mpasuna Ta ymoBu 6e3neuHoro Ta epeKTUBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy

3anobixHi 3acobu:
B | g,«opycTOBYBaTY TOBAP Ti/IbKM 33 NPAMIM NPUIHAYEHHAM
2. He po36upatn. [laHnii NpucTpiii He MiCTUTb YacTVH, Lo MiANATatoTh CamoCTiiiHOMY peMoHTy. LLlogo
o6cnyroByBaHHA Ta 3aMiHW HecnpaBHOro BMpOby 3BepTaiiTecs 40 dipMU-NpoaaBLA abo B aBTOPU30BaHWIA
cepsicHuii LeHTp Defender. Mig Yac NpuiiMaHHA TOBapy BMEBHITLCA B MO0 LiNICHOCTI Ta BiAICYTHOCTI BcepeauHi
Npe/AMETIB, WO BilbHO NepeMilLlyoTbCs
3. He nepeabauennii ans aitei Bikom 40 3-x pokiB. Moxe micTuTv Api6Hi geTani
4. 3anobiralite nonagaHHa BONOrY Ha BUPI6 abo BcepeayHy BUpOBY. He 3aHyproiite BUPI6 B pianHy
5. 3anobiraiite BBy Ha BUPI6 BibpaLyii Ta MeXaHIYHWUX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb MPUBECTU A0 YLWIKOAXKEHHS
BUPO6Y. [apaHTia He HaaaeTbCA Ha BMPIB, WO Mae MeXaHiuHi MOWKOAXEHHS.
6. He kopucTyiitecst BAPO6OM, AKLLO BiH MOLIKOAXEHUIA.
7. He BukOpu1CTOBYBaTU NpK TeMnepaTtypi Bulle abo HiKYe TOI, WO PeKOMEHAYETLCS B IHCTPYKLi KopucTyBaya,
MPY BUHKHEHHI KOHAEHCOBAHOI BO/IOTY, @ TAaKOXK B arpecvBHOMY CepeAoBuLL
8. He 6patn go pota
9. He BUKOpUCTOBYBATM BUPI6 33 NPOMWCAOBIM, MEANUHUM a60 BUPOBHUUNM MPU3HAUYEHHAM
10. fikwio BKPI6 TpaHcnopTyBaBCA Npu Temnepatypi HUxue 0 °C, To Nepez NoYaTKoM eKcrlyataLlii noTpiGHo
BUTPUMATV BMPI6 NPy TemnepaTypi He Hyxye +16 °C NPOTAroM 3-X roAuH.
11. BumuKaliiTe NpuUCTPiil KOXHOTO pasy, AKLLO NAaHYETbCA HE BUKOPVCTOBYBATM 0T0 MPOTArOM
[lOBrOTPMBANOro nepiogy
12. He BMKOpWCTOBYIATE NPUCTPIN Nig Yac ynpasaiHHA TPaHCMOPTHUM 3aco60M, AKLLO Lie BiABO/iKaE yBary,
a TakoX y BUNajKax, KoM BiAKNOUEHH:A NPUCTPOLO NepeabayeHe 3aKOHOAaBCTBOM.

Mpwu3HayeHHs: Komn'toTepHe Kpicao Ana NobyToBOro BUKOPUCTaHHS

TexHiuHi XapaKTepUCTVKI Ta OCOBAMBOCTI MPOAYKTY MOXHA 3HAWTV Ha yNakoBL Ta Ha caitTi
defender-global.com

ImnopTtep B Ykpaini: TOB «Bupo6Huue Mianpuemcreo “Mpomucnosi Cuctemn», agpeca: syn. Kupuniscska, 40A,
M. Kwis, 04080, YkpaiHa.

Bupo6Huk: AHusi LisipaHr ®epHive Ko., /ita. Aapeca: IcT op 4 Gnoop, bingiHr 1 Yanrn Poag, CaHwaiti CekoHa
AuctpukT, [liny Crpit, AHxi KayHTi, Xysxoy Citi, Yxeu3aH MposiHc, KnTaii.

TepMmiH cnyx6u - 6 micauis. FapaHTiliHWiA nepiog - 6 Micaujis.

He nianarae o608'a3koBiii cepTudikaii

Mepenik aBTOPVU30BaHUX CEPBICHUX LIEHTPIB AWBITbCA Ha caiiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service

[ata BUpobHMLTBA: AMB. Ha YNaKoBLi.

Bnpo6HUK 3anuLae 3a co60t0 MPaBO 3MiHU KOMMNAEKTALLi | TEXHIYHUX XapaKTePUCTUK, 3a3HaUEHNX B Ll
iHcTpyKUii. OcTaHHs Ta NoBHa Bepcis IHCTPYKLi AocTynHa Ha caiiti www.defender-global.com

3pobaeHo B Kurai.

TapaHTiiiHi 3060B'A3aHHA He BUKOHYHOTLCA Y pasi:

1. 3aKiH4eHHS rapaHTiiHOro TepMiHy (TEPMiH BCTaHOB/IOETLCA 3 1A MPOZAXY TOBAPY COXVBaYes).

2. HenpaBubHOTO MiK/IK0UeHHA B €/1eKTPOMEPEXY.

3. MopyLueHHs LiNOCTHOCTi rapaHTiiHX NAOMB, KpiNbHIX 3'€/iHaHb KOPYCY, HAaRBHOCTI C/IiAB BAKPUTTA Ha 30BHILLHIX | BHYTPILLIHIX
TOBEPXHAX TOBAPY.

4. flkiwo anapatypa, npy3HaveHa Ans poboTi B NOBYTOBKX yMOBaX, BUKOPVCTOBYBasaca

B NPOPECIHNX LinAX.

5. MOWWKOZXKEHHS, BUKMKAHOTO MonaaHHAM BCepeavHy BUPOBY CTOPOHHIX MPeMeTiB, Pe4OBMH, PiaVH, KoMax.
6. MopyLeHHs B HOpMabHil poboTi enektpomepexi - 220 B + 10%. (kpim crabinizatopis Hanpyrv)

7. Ko ToBap 6yB POKPUTUIA | PEMOHTYBABCS OCOBOK, He YMOBHOBAXEHOIO Ha Te GIPMO-NPOAABLIEM.

8. HenpasuabHol ekcriyaraLyii ao HeABan0ro BUKOPUCTAHHS.

9. MowwKogXKeHHs BUPOGY Y BUMaAKY CTUXIAHUX INX.

10. HasBHOCTI C/ligjiB MeXaHIuHOTO MOLLKOZXKeHHs (MaziHHs, yAap).

1. HenpaLje3faTHOCTi NPUCTPOIB iHLLIMX BAPOBHMKIB, LLO NiAKOYAHOTCA.

- UZB KOMPYUTER KRESLOSI
- YO'RIQNOMA

Muvofiglik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar,
elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi quriimadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda
utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalami yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni 0'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaql ta'mirlanishi mumkin bo'lgan qismlarga ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz
buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda
uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'gligiga ishonch hosil giling.
3.3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo’yilmasin. Suyuqlik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar
yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma'lum bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yuqori darajada
ishlatilmasin.
8.0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chiqarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan awval uni iliq binoda (+16-25 °C)
3 soat davomida sitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib go'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa
undan foydalanilmasin.
Mo'ljallangan foydalanish: Maishiy foydalanish uchun kompyuter kursisi
Mahsulotning texnik tavsiflari va xususiyatlarini gadoglashda va Defender-global.com veb-saytida topish mumkin.

Ishlab chigaruvchi: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu
Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Majburiy sertifikatlashga kirmaydi. Ishlab chiqarich sanasi: qadoq qutiga qaralsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huquqiga ega. Eng so'nggi va
batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin

Xitoyda ishlab chigarilgan.

QUYIDAGI HOLLARDA KAFOLATLI TAMIRLASH BAJARILMAYDI:

1. Kafolat muddati tugaganda ( muddat mahsulot iste'molchiga sotilgan kundan boshlab o'rnatiladi).

2. Elektr tarmog‘iga noto'g'ri ulanganda.

3. Kafolat muhrari, korpusning mahkamlaydigan birikmalarining butligi buzilganda, tovarning tashai va ichki yuzalarida ochilganlik
izlari bor bo'lganda.

4. Agar maishiy sharoitda ishlash uchun mo'ljallangan apparatura kasbiy maqgsadlarda foydalanilgan bo'lsa.

5. Mahsulotning ichiga yot narsalar, moddalar, suyuqfiklar, hasharotlar tushishi tufayli yuzaga kelgan buzilishlarda.
6. Ta'minlovchi -220 V+10 % elektr tarmog'ining ( kuchlanish stabilizatorlaridan tashqari) normal ishi buzilganda.
7. Agar tovar firma-sotuvchi vakolat bermagan shaxs tomonidan ochilgan va ta'mirlangan bo'lsa.

8. Noto'g'ri foydalanilganda yoki pala-partish muomala gilinganda.

9. Mahsulot tabiiy ofatlar ogibatida buzilganda

10. Mexanik buzilishlarning (tushib ketish, zarba) izlari bo'lganda.

11. Boshga ishlab chigaruvchilarning ulanadigan qurilmalari ishga yarogsiz bo'lganda.



